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Descrizione Progetto: Obiettivi / Finalità
	 Traduzione italiano/inglese per: "Le questioni liminali tra confini taglienti e frontiere avvolgenti: il caso delle 'terre comuni'”, da pubblicare sulla rivista Plurimondi del Politecnico di Bari.
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	 BIAGIANTI IVO

	


Eventuale descrizione COMPLESSIVA Progetto
Obiettivo / Finalità
	 Progetto di ricerca PRIN 2008: Municipalità, istituzioni civili e strutture ecclesiastiche nel Granducato di Toscana e nel Regno di Sardegna dagli ultimi decenni del Settecento alla vigilia dell’Unità 
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